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Annotation: The main aim of teaching foreign languages in all institutions in the
Republic of Uzbekistan and at the faculties whose major is not a foreign language is teaching
so that they can get information which they need by reading texts in English concerning their
profession and can communicate orally in English according to their specialty. The article is
dedicated to the teaching English receptive grammar while reading math authentic literature
students of mathematical faculties of universities and institutes. It is proposed teaching
English grammar by verbal rule-instructions in combination schemes. There were given
theoretical reasons of using schemes in teaching English receptive grammar phenomenon and
were defined such principles as generalization, visualization, concretization, dynamicity,
representability, simplicity.

Key words: presentation, passive construction; verbal rule-instructions in
combination schemes, grammatical skills; principles; mathematical text; exercise; rule-
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simplicity, consciousness, flexibility, symbol, scheme, component, auxiliary verb, quantum.

AHHoTauma: OcHOBHas Iejib 0Oy4eHUe WHOCTPAHHBIX S3bIKOB B HES3bIKOBBIX
dakysbTeTax BBICIIMX YYeOHBIX 3aBeJleHUAX Y306eKUCTaHa fIBJSETCH YTEHUS TEKCTOB IO
CHEeLHaJbHOCTH Ha aHTJIMHCKOM sI3blKe U M3BJIEKaTh HEO6X0JAUMON MHPOpPMALMH, a TaKXKe
BECTH YCTHOU Oecelly Mo cBoell OyAylled crenydaibHOCTH. CTaTbsl MOCBslleHA OOy4YeHUs
CTYZIEHTOB-y30€KOB  MaTeMaTH4YeCKHX  (aKyJbTEeTOB  TpaMMAaTHUYECKUM  SIBJIEHUSIM
AHIJIMACKOT0 $I3bIKa INPU YTEHUH TeKCTOoB. [IpejsiaraeTcsi o6y4yeHHUs] IpaMMaTH4YeCKUM
SIBJIEHUSIM Ha OCHOBe BepOa/IbHOM NMPaBUJI-UHCTPYKLMU B COYETAHUMU CO CXeMaTHUYeCKUMU
npaBuaMu. TeopeTHYeCKU OOOCHOBBIBAETCS MCIOJIb30BaHUs CXeMaTHYeCKUH MpaBUJ B
00y4YeHHUU peLeNTUBHbIM I'PaMMaTHYECKUM SIBJEHUSIM AHTJIMMCKOTO fI3bIKA, OMpPeZe/eHHbI
Takde MPUHLMUIBI KaK  O0OOOIEHHOCTb, HAIJSAAHOCTb, KOHKPETHU3UPOBAHHOCTH,
JIMHAMUYHOCTb, Pelpe3eHTaTUBHOCTb, IPOCTOTA.

KiioueBblil c/10Ba: mpe3eHTALWH, NMACCHBHAs KOHCTPYKLHMSA, MPaBUIA-UHCTPYKIUH,
CXeMa, COYeTaHUM MPaBUJ-UHCTPYKIHUU CO CXeMOW, BepbOasbHas, O0OOOLEHHOCTb,
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HarJsiJHOCTb, KOHKPETU3UPOBAHHOCTb, JAMUHAMHUYHOCTb, PENpPE3eHTAaTUBHOCTb, NMPOCTOTA,
CO3HATEeJIbHOCTb, FTMOKOCTb, CHMBOJI, CXeMaTHU3alMs, KOMIIOHEHT, BCIOMOTraTeJbHbIN IJ1aroJ,
KBaHTOBaHHUe.
INTRODUCTION

The purpose of teaching English in non-linguistic faculties of higher educational
institutions of Uzbekistan is to read texts on the specialty in English and extract the necessary
information, as well as conduct an oral conversation on one’s future specialty. Psychological
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data show that students master a pattern of action through their own active actions

with the subject being studied [Galperin 1966, p. 25]. At the same time, the decisive link that
determines the course and quality of assimilation is the indicative part of the students’
cognitive activity - the totality of those objective conditions that the student is guided by when
performing actions.

This paper examines teaching Uzbek students of mathematics faculties passive
constructions (hereinafter referred to as PCs) of the English language when reading texts. It is
proposed to teach grammatical phenomena on the basis of verbal rules-instructions in
combination with schematic rules. The use of schematic rules in teaching receptive
grammatical phenomena of the English language is theoretically substantiated; principles
such as generalization, clarity, specificity, dynamism, representativeness, and simplicity are
defined.

LITERATURE REVIEW: In the theory of skills and abilities in a foreign language, it is possible
to distinguish four main stages of work on grammatical material.

1. Stage of presentation of grammatical phenomena and creation of an indicative basis for the
subsequent formation of skills.

2.Formation of speech grammatical skills by automating them in oral speech.

3. Inclusion of speech skills in different types of speech.

4.Development of speech skills.

Since this work addresses the issue of presentation of grammatical material, we will dwell on
the first stage in more detail.

The purpose of the first stage is to create an indicative basis for the subsequent formation of
grammatical skills. It is formed in the process of: 1) presenting it in oral and written speech
(speech sample, speech microtext) in order to demonstrate its communicative function; 2)
familiarization with methods of education, the meaning and scope of its use; 3) primary
execution of actions involving a given phenomenon, according to a pattern without a rule, or
according to a pattern and a rule.

The form of presentation (can be oral or written) is selected taking into account the
following factors: firstly, the stage of learning (initial, intermediate, final) and secondly, the
difficulty (complexity) of the grammatical material. Thirdly, depending on the purpose of
learning: active mastery of the material or passive knowledge of it.

As is known, the indicative basis for teaching grammatical phenomena in reading is
external formal signs. They are explained in the training rule, and the training rules may be:

1) verbal and schematic [Malishevskaya, 1973, pp. 34-43];
2) algorithmic and heuristic [Pepelyaev, 1980, p. 95];
3) descriptive and rules-instructions [Theoretical foundations..., 1981, p. 395].

Let's consider each opposition separately. In the first opposition, based on the attribute
“words or diagram,” verbal and schematic rules are distinguished. In our opinion, in teaching
they should not be mutually exclusive. When demonstrating new grammatical material, the
teacher briefly formulates a verbal rule, supporting it schematically. The latter, in our opinion,
should remain in the student’s field of vision throughout the first and part of the second stage
of the formation of grammatical skills.

Analyzing the second opposition - algorithmic and heuristic rules, for our purposes we
should unconditionally accept algorithmic rules that give clear instructions about the
sequence and methods of performing grammatical actions.
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In the third opposition, we must choose the instruction rule, since descriptive rules
are heuristic in nature, and instruction rules are algorithmic.

Taking into account the tasks of teaching receptive grammar to Uzbek students in a
non-linguistic university, as well as the existing experience in applying the types of rules
mentioned above, we can conclude that for the presentation of receptive grammatical
material it is necessary to use verbal rules-instructions that are algorithmic in nature and
schematic rules.

Under the conditions of the described methodology for the presentation of passive
constructions (hereinafter referred to as PCs) of the English language for reading literature,
students in the specialty master actions with new PCs based on verbal rules-instructions
formulated on the basis of modern requirements and principles, and graphically highlighted
formal features of the construction, which aggregate and constitutes an indicative basis for
the acquisition of grammatical actions.

In the scientific methodological literature there are a number of works that
substantiate the use of these types of rules [Tsetlin 1961, Berman 1966, Gohlerner, Zhdan
1972, llyin 1975, Pepelyaev 1980, etc.]. Our goal was to consider presentations of
grammatical phenomena in the English language for receptive acquisition based only on
verbal rules-instructions and in combination of verbal rules-instructions with schematic rules.
As noted in the scientific and methodological literature, the most rapid assimilation of a
grammatical rule is achieved by its initial verbal formulation, which is consistent with the
theory of the formation of mental actions [Berman, p. 395].

Having considered one of the options for presenting new grammatical material using
rules and instructions [see. Begaliev 2022, pp. 288-290, 2022 pp. 134-137], let’s focus on
another version of the presentation, that is, rules-instructions in combination with schematic
rules.

The scheme when teaching foreign languages greatly facilitates the process of generalizing
grammatical relations and can act as an economical substitute for verbal structures
[Sukhobskaya, 1988, pp. 273-274]. Schematization as a process is one of the main methods of
grammatical abstraction, and therefore the scheme should become for students an instrument
of action, a materialized form of grammatical abstraction. With the help of a diagram, a
student can not only simultaneously capture the image of a phenomenon, but also build it
according to the scheme, extract a scheme from a specific grammatical phenomenon.
Schematization should become one of the ways students act with verbal material.

All of the above prompted us to develop a methodology for presenting passive constructions
in the English language, which involves a combination of rules-instructions with a diagram.
Despite the fact that the effectiveness of using schemes in the formation of skills and the
development of abilities has been repeatedly pointed out by psychologists [Sukhobskaya
1988, pp. 273-274, Tikhonov 1979, pp. 75-80, etc.], nevertheless, theoretical and practical
issues of application schemes in the methodology of teaching foreign languages have been
little studied. The existing work is scattered. The most complete requirements for schemes
as a type of educational rule are formulated in the work of L.N. Malishevskaya [1973, pp. 34-
43]. She systematized the following requirements for a schematized educational rule: 1)
generality, 2) clarity, 3) specificity, 4) dynamism, 5) representativeness. As an additional
requirement, the author puts forward the functional orientation of the scheme. However, this
requirement is relevant for teaching reprodﬁie grammatical material. When developing

-y

IBAST | Volume 4, Issue 3, March

N\




INTERNATIONAL BULLETIN OF APPLIED SCIENCE IBAST

AND TECHNOLOGY UIF = 9.2 | SJIF = 7.565 ISSN: 2750-3402

receptive skills, in particular, grammatical reading skills, the student starts from the

form that is already used in written speech in its corresponding function.

In our opinion, another most important requirement for the scheme should be its simplicity. If
the schemes are complex, they will not speed up, but rather slow down the formation of
grammatical skills, since students may get confused in complex and varied symbols.

RESEARCH METHODOLOGY AND EMPIRICAL ANALYSIS:

Let us consider separately each requirement and its implementation in our proposed
educational schemes for mastering PC.

The generality of a scheme is understood as its ability to represent the essential and
most characteristic features of a certain grammatical phenomenon by means of a sign system.

Visibility is the ability of a diagram to act as a visual support for abstraction, which
provides a visual sensory basis for thinking, and also gives students the opportunity to more
firmly assimilate a new structure.

To teach Uzbek students to understand English sentences from a PC, the first and
second obligatory components (subject and predicate), as well as the third, optional
component (indirect object) with a preceding preposition, should be designated with certain
symbols. The remaining minor members of the sentence (if any), not included in the PC, can
be designated by ellipses during schematization. This method of schematization clearly
represents the essential and most characteristic features of a grammatical phenomenon.

Concretization follows from the generality and clarity of the diagram, since generality
is achieved by abstracting from specific objects, from their non-essential features. In order to
facilitate the process of forming an abstract generalization, the diagram should be specified
with specific examples.

The dynamism of a schema refers to its ability to display a given grammatical
phenomenon in interaction with others.

The qualities of concretization and dynamism in our case are embodied in the fact that
each symbol specifically reflects a specific component of the PC. The use of ellipses to indicate
minor members of sentences that are not included in the PC shows the interaction of PC with
other grammatical phenomena.

Representativeness of the scheme is a certain external organization of the scheme in
accordance with the psychophysiological characteristics of visual perception, that is, the use
of color signals and symbolic indications: letters, numbers, arrows, stroke thickness, etc. In
relation to PC training, this requirement is expressed in the designation of PC components
with mathematical figures: rectangles, trapezoids, various triangles. This form of
representation was chosen in accordance with the main specialty of mathematics students.

Given the requirement for simplicity, care should be taken when using color and
symbolic indication. It is known from psychology that the use of too many colors and symbolic
indications distracts attention. Therefore, we used a limited number of strict mathematical
symbols, and the significant features of the PC were highlighted in color (red) when they were
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first presented in the microtext.

RESULTS: Taking into account the analyzed requirements, we have compiled
educational schemes for teaching Uzbek students PC English for the purpose of reading
literature in the specialty. When drawing up training schemes for recognizing PC English, its
components and methods of transmission into the Uzbek language, the following minimum
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The symbol ]: denotes the first component of PC English.
The symbol Da denotes the second component, where the first

part D indicates the auxiliary verb be, second -Q o the III form of the
semantic verb. In the Uzbek language PC, the second component is indicated by the symbol

&l , where the brackets indicate an affix that forms the passive voice.
The symbol A A denotes the third component, where a small equilateral triangle

» o« n o«

indicates the preposition by in English or the postpositions “bilan”, “tamonidan”, “tarafidan” -
in Uzbek, and a large triangle - the agent.

The symbol B ndicates the auxiliary verb will.

i

The symbol \’/ yKa3bIBaeT HAa MO/Ia/IbHbIH IJ1aroJi can, may, must, have to, should.

The Roman numeral I indicates the third form of the semantic verb.

The ellipsis indicates minor members of the sentence that are not part of the PC.

In addition to the listed symbols, symbolic indications are also used - an equal sign, a
plus, a question mark and an arrow indicating the direction of action. We believe that their
meanings do not need clarification.

Familiarization with schemes begins when a new grammatical phenomenon is
presented in a microtext. Reporting the first training instruction of rule-instruction No. 1, the
teacher writes out sentences from the PC from the microtext, emphasizing its second
component - the verb in the passive voice:The value of a fraction is not changed ....

... the numerator and denominator are multiplied ....

This is shown ....

Itis called ...

Based on these examples, the teacher, together with the students, derives the “formula”
of the second component of the PC:

is \ are + III = Present Indefinite Passive

The teacher then provides subsequent teaching instructions while introducing symbols
representing the first, second, and third components of the PC.

When formulating training instructions “d”, “e” - about the negative and interrogative
form of sentences with PC - the following schemes are also used:The value of a fraction is not

changed .....
E + D not _Q

The symbol indicates the auxiliary verb have\has.
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D+ ‘: +Q+AA

It should be emphasized that the use of the diagram is especially important for explaining the
order of translation of PC components from English into Uzbek languages, since the order of
PC components in English and Uzbek languages is not the same. The use of a teaching scheme
helps in overcoming this specific difficulty irWing PC English to Uzbek students.
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CONCLUSIONS

Thus, having considered two options for presenting PC English: - based only on verbal
rules-instructions [Begaliev 2022, pp. 288-290; Begaliev 2022 p.134-137] students master
actions with new PCs of the English language based on verbal rules-instructions formulated
on the basis of modern requirements and principles, and graphically highlighted formal
features of the construction, which together constitute an indicative basis for the mastery of
grammatical actions .
- based on the combination of verbal rules-instructions with educational diagrams, we can
make an assumption about the advantages of the second option for teaching understanding of
PC English to mathematics students, for whom reading diagrams is a habitual mental action
and facilitates the process of learning the material. However, of course, this assumption
should be tested experimentally.
In the process of PC presentation, the formation of the first stage of receptive grammatical
skill occurs, the qualities of the skill such as “consciousness” and “flexibility” begin to form.

References:

1. AHop6oeBa, M. C. (2017). Morphological characteristics of numerals in English, Russian and
Uzbek languages. ®uosorus u IMHIBUCTHKA, (2), 75-76.
2. Begaliyev Sh. Y. Teaching English grammar by verbal instruction rules.
- NOVATEUR PUBLICATIONS Journal NX- A Multidisciplinary Peer Reviewed Journal ISSN No:
2581 - 4230 VOLUME 8, ISSUE 3, Mar. -2022. 134-137 pp.; Begaliyev Sh. Y. Teaching
English Grammar Phenomena on the Basis of Verbal Instruction Rules. - Texas Journal of
Multidisciplinary Studies ISSN NO: 2770-0003 https://zienjournals.com Date of Publication:
30-03-2022. A Bi-Monthly, Peer Reviewed International Journal [288] Volume 6. 288- 290 pp.
3. Bardilovskiy A.N. (1999). About combination color and form in coding demonstrativeness.
Active method of teaching foreign languages at school and higher school(1), 23-29.

4. Berman M. (1966). The Problems of passive grammar (on the material of English
languages). DSc diss. in phil. scien. Moscow. 1966. - 751c.
5.TanbnepuH I[1.9. K yyenur 06 nuitepuopusanuu. - Bonp. ncuxosoruu, 1966, Ne 6, ¢.25-31.
6. l'oxnepep M.M, XKpan A.H. Ilcuxosornyeckue MexXaHWU3Mbl YCBOEHUS TIpaMMaTUKU
POZIHOTO U MHOCTPaAHHOrO s3biKa. -M.: U37-Bo Mock. ['oc. yH-Ta, 1972. - 255 c.
7. Qizi, G. 1. (2023). CONCEPTIVE PECULIARITIES OF TOURISM TERMINOLOGY IN UZBEK
AND ENGLISH. European journal of literature and linguistics, (1), 8-15.

8. Qizi, K. X. Z. (2023). NUTQ MALAKASINING TURLI BOSQICHLARI UCHUN MOS
SANAMALARDAN FOYDALANISH USULLARI. Pedagogics, - 2023. Pp. 69-72.
9. WibuH M.C. OCHOBBI TEOpPUH YNPAXXHEHUM 110 UHOCTPAHHOMY A3bIKy. — M.: [legaroruka,
1975. -t151 c.
10. ManumeBcko JL.LH. CxeMa Kak OJMH W3 BHUJOB yuyeOHOro mpaBuja. - HWHocTp. f3. B
mkoJie, 1973, Ne 6, c. 34-43.
11. Mamatismailovna Y. M., QIZI A. H. L. Developing Speaking and Writing Skills of Sport
School Pupils //
12. Cyxob6ckasa I'C. O mepekoavpoBaHUM HHPOpPMALUM B MHpoliecce yCBOeHUS. — B KH.

IBAST | Volume 4, Issue 3, March

N\

MaTepuasbl LI Bcecoro3Horo cbes3za o6lecTBa NCUX0J0T0B: Bo3pacTHad U negaroruyeckast
ncuxoJiorus. M., 1988, 1.2, c.273-274.
‘ 96

r 4



INTERNATIONAL BULLETIN OF APPLIED SCIENCE IBAST

AND TECHNOLOGY UIF = 9.2 | SJIF = 7.565 ISSN: 2750-3402

13. TuxonoBa A.®. Posib oneprvpoBaHusl €O CXeMOW MPH YCBOEHUU NYHKTyallMOHHbIX
npaBuJ. - Bonpochl ncuxosioruu, 1979, Ne 4, ¢.75-80.

14. TeopeTuyecKre OCHOBbI METOAUKHU 0Oy4eHUs1 MHOCTPAHHbBIM f13bIKaM B CpeJjHeH LIKoJIe. -
M.: Ileparoruka, 1981. - 456 c.

15. lletsinH B.C. JKciepyUMeHT B MeTOIUYECKUX UCCIeJ0BaHUAX. - UHOCTp. 43. B 11KO0JI€e, 1961,
Ne 3, ¢.60-70.

IBAST | Volume 4, Issue 3, March

N\




